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PEDOMAN TRANSLITASI 

 
Pedoman Transliterasi Arab Latin yang merupakan hasil 

keputusan bersama (SKB) Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan 

Kebudayaan R.I. Nomor: 158 Tahun 1987 dan Nomor: 0543b/U/1987. 

1. Konsonan 

Daftar huruf bahasa Arab dan transliterasinya ke dalam 

huruf Latin dapat dilihat pada halaman berikut: 

Huruf arab Nama Huruf latin Nama 

 Alif Tidak dilambangkan Tidak dilambangkan ا

 ba‟ B Be ب

 ta‟ T Te ت

 sa‟ Ś es (dengan titik di atas) ث

 Jim J Je ج

 Ha H ح
ha (dengan titik di 

bawah) 

 Kha kh ka dan ha خ

 dal  D de د

 zal  Z zet (dengan titik di atas) ذ

 ra‟ R er ر

 Zai Z zet ز

 sin  S es س

 syin  sy es dan ye ش

 {sad  s ص
es (dengan titik di 

bawah) 

 {Dad d ض
de (dengan titik di 

bawah) 

 {ta‟ t ط
te (dengan titik di 

bawah) 

 {za  z ظ
zet (dengan titik di 

bawah) 

 ain  „ koma terbalik„ ع

 gain  G ge غ

 fa‟ F ef ف

 qaf  q qi ق

 kaf  k ka ك

 lam  l „el ل
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 mim  m „em م

 nun  n „en ن

 Waw w w و

 ha‟ H ha هـ

 hamzah  ‟ apostrof ء

 ya‟ y ye ي

 

Hamzah (ء) yang terletak di awal kata mengikuti vokalnya 

tanpa diberi tanda apa pun. Jika ia terletak di tengah atau di akhir, 

maka ditulis dengan tanda (‟). 

2. Vokal 

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri 

atas vocal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong.  

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda 

atau harakat, transliterasinya sebagai berikut: 

Tanda Nama Huruf latin Nama 

 Fatḥah A A ا

 Kasrah I I ا

 Ḍammah U U ا

 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa 

gabungan antara harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan 

huruf, yaitu: 

Tanda Nama Huruf latin Nama 

 Fatḥah dan ya Ai A dan I ىي

 Fatḥah dan ىو

Wau 
Au A dan U 

 

3. Maddah 
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Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harkat 

dan huruf, transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu: 

Harakat dan Huruf Nama Huruf dan tanda Nama 

ا  .  َ ي ... |  َ  fatḥah dan 

alif 
atau ya 

ā 
a dan garis di 

atas 

ي  َ  kasrah dan 

ya 
ī 

i dan garis di 

atas 

و  َ  Ḍammah 

dan wau 
ū 

u dan garis di 

atas 

Contoh: 

4. Ta Marbutah 

Transliterasi untuk ta marbūṭah ada dua, yaitu: ta marbūṭah 

yang hidup atau mendapat harakat fatḥah, kasrah, dan ḍammah, 

transliterasinya adalah [t]. Sedangkan ta marbūṭah yang mati atau 

mendapat harakat sukūn, transliterasinya adalah [h]. 

Kalau pada kata yang berakhir dengan ta marbūṭah diikuti 

oleh kata yang menggunakan kata sandang al- serta bacaan kedua 

kata itu terpisah, maka ta marbūṭah itu ditransliterasikan dengan ha 

(h). Contoh: 

 

5. Syaddah (Tasydid) 

Syaddah atau tasydīd yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan sebuah tanda tasydīd (  َ ), dalam transliterasi 

ini dilambangkan dengan perulangan huruf (konsonan ganda) yang 

diberi tanda syaddah. Contoh: 
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Jika huruf ىbertasydīd diakhir sebuah kata dan didahului 

oleh huruf kasrah ( ,)ىيmaka ia ditransliterasi seperti huruf maddah 

(ī). Contoh: 

 

6. Kata Sedang 

Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof (‟) hanya berlaku 

bagi hamzah yang terletak di tengah dan akhir kata. Namun, bila 

hamzah terletak di awal kata, ia tidak dilambangkan, karena dalam 

tulisan Arab ia berupa alif. Contohnya: 

 

7. Hamzah 

Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof (‟) hanya berlaku 

bagi hamzah yang terletak di tengah dan akhir kata. Namun, bila 

hamzah terletak di awal kata, ia tidak dilambangkan, karena dalam 

tulisan Arab ia berupa alif. Contohnya: 

 

8. Penuisan Kata Arab yang Lazim digunakan dalam Bahasa Indonesia 

Kata, istilah atau kalimat Arab yang ditransliterasi adalah 

kata, istilah atau kalimat yang belum dibakukan dalam bahasa 

Indonesia. Kata, istilah atau kalimat yang sudah lazim dan menjadi 

bagian dari pembendaharaan bahasa Indonesia, atau sudah sering 

ditulis dalam tulisan bahasa Indonesia, tidak lagi ditulis menurut cara 

transliterasi di atas. Misalnya kata Al-Qur‟an (dari al-Qur‟ān), 



xvi 
 

Sunnah, khusus dan umum.xv Namun, bila kata-kata tersebut menjadi 

bagian dari satu rangkaian teks Arab, maka mereka harus 

ditransliterasi secara utuh. Contoh: 

Fī Ẓilāl al-Qur‟ān 

Al-Sunnah qabl al-tadwīn 

Al-„Ibārāt bi „umūm al-lafẓ lā bi khuṣūṣ al-sabab 

9. Lafadz al-jalalah 

Kata “Allah” yang didahului partikel seperti huruf Jarr dan huruf 

lainnya atau berkedudukan sebagai muḍāf ilaih (frasa nominal), 

ditransli- terasi tanpa huruf hamzah. Contoh: 

Adapun ta marbūṭah diakhir kata yang disandarkan kepada 9. lafadẓ 

al-Jalālah, ditransliterasi dengan huruf (t). Contoh: 

 

10. Huruf Kapital 

Walau sistem tulisan Arab tidak mengenal huruf kapital (All 

Caps), dalam transliterasinya huruf-huruf tersebut dikenai ketentuan 

tentangpenggunaan huruf kapital berdasarkan pedoman ejaan Bahasa 

Indonesia yang berlaku (EYD). Huruf kapital, misalnya, digunakan 

untuk menuliskan huruf awal nama diri (orang, tempat, bulan) dan 

huruf pertama pada permulaan kalimat. Bila nama diri didahului oleh 

kata sandang (al-), maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf 

awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya. Jika 

terletak pada awal kalimat, maka huruf A dari kata sandang tersebut 
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menggunakan huruf kapital (Al-). Ketentuan yang sama juga berlaku 

untuk huruf awal dari judul referensi yang didahului oleh kata 

sandang al-, baik ketika ia ditulis dalam teks maupun dalam catatan 

rujukan (CK, DP, CDK, dan DR). Contoh: 

Wa mā Muḥammadun illā rasūl. 
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ABSTRAK 

 
Penelitian ini berjudul “Analisis Nilai-Nilai Pendidikan Toleransi Sosial 

Dalam Buku Ajar Bahasa Arab Kurikulum 2013 Madrasah Tsanawiyah (Studi 

Kasus Di Madrasah Tsanawiyah Ali Maksum Yogyakarta)” tujuan dari penelitian 

ini adalah untuk mengetahui apa saja nilai-nilai toleransi dalam buku ajar bahasa 

Arab kurikulum 2013 MTs dan bagaimana pemahaman serta penerapan nilai-nilai 

tersebut dalam kehidupan siswa di Madrasah Tsanawiyah Ali Maksum 

Yogyakarta. Objek material penelitian ini adalah buku ajar bahasa Arab 

kurikulum 2013 Madrasah Tsanawiyah dan objek formal penelitian adalah nilai-

nilai pendidikan toleransi. Teknik pengumpulan data menggunakan metode 

deskriptif kualitatif.  

Berdasarkan analisis bentuk nilai toleransi sosial yang ditemukan adalah 

sikap sopan santun, dan sikap memahami identitas sosial. Terdapat 27 nilai 

toleransi sosial, berupa kalimat naratif dan percakapan. Berdasarkan wawancara 

yang dilakukan terhadap siswa Mts Ali Maksum dengan sampel 12 siswa 

meunjukkan hasil pemahaman 67% ditaraf baik, dan 33% di taraf cukup. Adapun 

penerapan toleransi yang sudah dilakukan siswa 58% di taraf baik, dan 42% di 

taraf cukup. 

Kata Kunci: Pendidikan Toleransi, Buku Ajar Bahasa Arab, Kurikulum 2013 



xxii 
 

ABSTRACT 

 
This research is entitled "Analysis of Social Tolerance Values in the 

Arabic Language textbooks 2013 Curriculum Madrasah Tsanawiyah (Case Study 

at Madrasah Tsanawiyah Ali Maksum Yogyakarta)". The aim of this research is to 

discover the values of social tolerance contained in Arabic language textbooks 

2013 Curriculum MTs Ali Maksum Yogyakarta and how students understand and 

apply these values in their lives. The material object of this research is the 2013 

Madrasah Tsanawiyah curriculum Arabic language textbook, and the formal 

object of the research is the tolerance values. Data collecting techniques use 

descriptive qualitative methods. The result shows that this textbook‟s tolerance 

values are courtesy and social identity understanding.   There are 27 values of 

social tolerance in the form of narrative sentences and conversations. Based on 

interviews conducted with 12 students, in terms of understanding, 67% of students 

are at a good level, and 33% of students are at a fair level. Meanwhile, in terms of 

application, 58% of students are at a good level, and 42% of students are at a fair 

level.  

Keywords: Tolerance Value, Arabic Language Textbook, 2013 Curriculum 
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  التجريد
 

 دراسة) التسناوية مدرسة مناىج 3102 العربية اللغة كتب في الاجتماعي التسامح قيم تحليل" البحث ىذا عنوان

 التسامح قيم اكتشاف ىو البحث ىذا من الذدف(". يوجياكارتا مكسوم علي تسناوية مدرسة في حالة

 وكيف MTs Ali Maksum Yogyakarta الدناىج 3102 العربية اللغة كتب في الواردة الاجتماعي

 مدرسة لدنهج العربية اللغة كتاب ىو البحث لذذا الدادي الذدف. حياتهم في ويطبقونها القيم ىذه الطلبب يفهم

 الوصفية الأساليب البيانات جمع تقنيات تستخدم. التسامح قيم ىو للبحث الرسمي والذدف ، 3102 التسناوية

 32 ىناك. الاجتماعية للهوية وفهم لراملة ىي الددرسي الكتاب ىذا في التسامح قيم أن النتيجة تظهر. النوعية

 من ، طالبًا 03 مع أجريت التي الدقابلبت على بناءً . ولزادثات سردية جمل شكل في الاجتماعي للتسامح قيمة

 الوقت وفي. مقبول مستوى في الطلبب من٪ 22 و ، جيد مستوى في الطلبب من٪ 72 فإن ، الفهم حيث

 .مقبول مستوى في الطلبب من٪ 23 و ، جيد مستوى في الطلبب من٪ 85 فإن ، التطبيق حيث من ، نفسو

3102 منهج ، العربية اللغة كتاب ، التسامح قيمة: المفتاحية الكلمات
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